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Przedmowa
Koniecznie przestrzegać!
Wszelkie informacje zawarte w niniejszym dokumencie – o ile nie jest to nakazane przepisami prawa – nie są
wiążące dla firmy Minebea Intec, która zastrzega sobie prawo do dokonywania zmian. Obsługę/instalację
produktu można powierzyć wyłącznie odpowiednio przeszkolonemu i wykwalifikowanemu personelowi.
W przypadku prowadzenia korespondencji dotyczącej niniejszego produktu prosimy podać typ, nazwę i numer
wersji/numer seryjny oraz wszelkie numery licencji związane z tym produktem.

Wskazówka
Fragmenty niniejszego dokumentu są chronione prawem autorskim. Nie wolno go zmieniać ani kopiować,
a korzystanie z niego bez dokonania jego zakupu lub uzyskania pisemnej zgody właściciela praw autorskich
(Minebea Intec) jest niedozwolone. Korzystanie z produktu oznacza wyrażenie zgody na powyższe
postanowienia.
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1 Wprowadzenie

1.1 Przeczytać instrukcję.
- Przed przystąpieniem do pracy z urządzeniem uważnie przeczytać niniejszą

instrukcję.

- Niniejsza instrukcja jest częścią produktu. Przechowywać ją w dobrze dostępnym i
bezpiecznym miejscu.

1.2 Tak wyglądają instrukcje postępowania
1. - n. stoi przed kolejnymi czynnościami.

1.3 Tak wyglądają listy
- oznacza wyliczenie.

1.4 Tak wyglądają menu i przyciski ekranowe
[ ] otaczają pozycje menu i przyciski ekranowe
Przykład:
[Start]- [Programy]- [Excel]

1.5 Tak wyglądają instrukcje bezpieczeństwa
Hasła określają stopień występującego zagrożenia w przypadku nieprzestrzegania
środków chroniących przed nim.

NIEBEZPIECZEŃSTWO

Ostrzeżenie przed uszczerbkami na zdrowiu osób
NIEBEZPIECZEŃSTWO, które zagraża bezpośrednio i prowadzi do śmierci lub ciężkich,
nieodwracalnych obrażeń ciała, jeżeli nie zostaną podjęte odpowiednie czynności
zapobiegawcze.

Podjąć odpowiednie czynności zapobiegawcze.

OSTRZEŻENIE

Ostrzeżenie przed miejscami zagrożeń i/lub obrażeniami ciała osób.
OSTRZEŻENIE przed możliwą sytuacją, która może skutkować śmiercią i/lub ciężkimi,
nieodwracalnymi obrażeniami ciała, jeżeli nie zostaną podjęte odpowiednie czynności
zapobiegawcze.

Podjąć odpowiednie czynności zapobiegawcze.

znajduje się przed opisem czynności.
opisuje wynik czynności.
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PRZESTROGA

Ostrzeżenie przed uszczerbkami na zdrowiu osób.
OSTROŻNIE, możliwa sytuacja, która może skutkować lekkimi, odwracalnymi
obrażeniami ciała i/lub stratami materialnymi, jeżeli nie zostaną podjęte odpowiednie
czynności zapobiegawcze.

Podjąć odpowiednie czynności zapobiegawcze.

UWAGA

Ostrzeżenie przed stratami materialnymi i/lub szkodami dla środowiska
naturalnego.
UWAGA, możliwa sytuacja, która może skutkować stratami materialnymi i/lub szkodami
dla środowiska naturalnego, jeżeli nie zostaną podjęte odpowiednie czynności
zapobiegawcze.

Podjąć odpowiednie czynności zapobiegawcze.

Notyfikacja:

Porady dotyczące zastosowania, użyteczne informacje i wskazówki.

1.6 Infolinia
Telefon: +49.40.67960.444
Faks: +49.40.67960.474
e-mail: help@minebea-intec.com
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2 Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa

2.1 Informacje ogólne

UWAGA

Ostrzeżenie przed stratami materialnymi i/lub szkodami dla środowiska
naturalnego.
Produkt opuszcza zakład produkcyjny w stanie wolnym od wad z punktu widzenia
bezpieczeństwa technicznego.

Aby ten stan zachować i zapewnić bezpieczeństwo użytkowania, użytkownik musi
się stosować do instrukcji i ostrzeżeń podanych w tej dokumentacji.

2.2 Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem
Przetwornik wagowy Inteco® zaprojektowano specjalnie do ważenia silosów, zbiorników i
zbiorników procesowych.
Przetwornik wagowy Inteco® można stosować wyłącznie do ważenia zgodnego z
przeznaczeniem.
W samobezpiecznym obwodzie prądowym wolno stosować tylko przetworniki
wagowe Inteco®/..E.
Wszystkie parametry elementów montażowych i konstrukcyjnych należy dobrać w taki
sposób, aby zapewniały wystarczająco dużą odporność na przeciążenia dla ewentualnie
występujących obciążeń, uwzględniając odpowiednie normy. W szczególności należy
zabezpieczyć stojące obiekty ważone, aby wykluczyć przewrócenie się lub przesunięcie
instalacji ważącej, a przez to zagrożenie dla osób, zwierząt lub samych przedmiotów,
nawet w przypadku pęknięcia przetwornika wagowego lub elementów wbudowanych.
Prace instalacyjne i naprawcze mogą wykonywać wyłącznie odpowiednio przeszkoleni i
wykwalifikowani pracownicy.
Przetwornik wagowy zaprojektowano zgodnie z obecnym stanem wiedzy technicznej. Za
szkody powstałe z powodu innych części instalacji lub w wyniku nieprawidłowej obsługi
produktu producent nie ponosi odpowiedzialności.

2.3 Kontrola przyjęcia towaru
Przesyłkę należy sprawdzić pod kątem kompletności. Przeprowadzając kontrolę
wzrokową stwierdzić, czy przesyłka nie jest uszkodzona. W przypadku stwierdzenia
uszkodzenia natychmiast złożyć reklamację u doręczyciela. Koniecznie powiadomić punkt
sprzedaży i serwisu firmy Minebea Intec.

2.4 Przed uruchomieniem

UWAGA

Kontrola wzrokowa!
Przed uruchomieniem, po przechowywaniu i transporcie sprawdzić, czy przetwornik
wagowy nie jest uszkodzony mechanicznie.
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3 Zalecenia dotyczące montażu

3.1 Rozmieszczenie przetworników wagowych i pozycjonerów
Przykłady:

Legenda

Nie pozycjonować w tym miejscu.

Wahacz

Działanie obciążenia

Możliwy kierunek ruchu
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- Podstawa wagi (i tym samym przetworników wagowych) oraz zbiornik nie mogą
poddawać się wpływom przewidywanych obciążeń, muszą pozostać wypoziomowane
(sprawdzić poziomnicą!) i płaskie.

- Preferowane jest osadzanie zbiorników na 3 przetwornikach wagowych, a platform
na 4 lub 6 przetwornikach wagowych (patrz ilustracja).

- Obciążenia poprzeczne lub siły boczne oraz momenty skręcające przekraczające
dopuszczalne wartości graniczne, to zmienne zakłócające, które mogą powodować
błędy pomiarowe, a w najgorszym wypadku mogą prowadzić do uszkodzeń.

- Prawidłowe wypozycjonowanie ważonego obiektu pozwala na uniknięcie uszkodzeń
i błędów pomiarowych, nie wpływając na wymaganą swobodę ruchów w kierunku
pomiaru.

Należy przy tym uwzględnić, że rozszerzalność termiczna oraz przemieszczanie mogą
mieć wpływ na swobodę ruchów ważonego obiektu, a przez to prowadzić do
znacznego zafałszowania wyników pomiaru.

Dlatego szczególną uwagę należy zwrócić na konstrukcję, rozmieszczenie i stan
elementów pozycjonujących.

3.2 Rozmieszczenie przetworników wagowych i podpór stałych

Legenda

Podpora stała PR 6101

Nie pozycjonować w tym miejscu.

Wahacz

Działanie obciążenia

Możliwy kierunek ruchu
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3.3 Dodatkowe zabezpieczenie przed podnoszeniem

W przypadku zbiorników, ze względów bezpieczeństwa, z zasady należy zaplanować
odpowiednie zabezpieczenie przed podnoszeniem. Można je zrealizować osobno lub jako
dodatkowy element zestawu montażowego (patrz rozdział 11.2.1).
W najprostszej wersji konieczne są następujące elementy:

- 1× pręt gwintowany (1)

- 3× nakrętki (2)

- 1× podkładka (3)

Montaż:

- Zamontować pręt gwintowany (1) w taki sposób, aby zapewniona była wystarczająca
swoboda ruchu w otworze.

- Zabezpieczyć nakrętkę (2) tak, aby pozostał dystans A* od podkładki (3).

* A = 2 mm

Ten dystans należy bezwzględnie zachować w celu uniknięcia wpływu działania sił
pobocznych.
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3.4 Wybór obciążenia nominalnego
Jeżeli nastąpi przekroczenie obciążenie graniczne Elim przetwornika wagowego
w kierunku pomiaru, parametry mogą ulec zmianie lub przetwornik wagowy może ulec
uszkodzeniu.
Jeżeli może nastąpić przekroczenie obciążenie graniczne Elim przetwornika wagowego,
np. na skutek spadających ładunków, należy uwzględnić ograniczenie mechaniczne
w kierunku obciążenia.
W przypadku przekroczenia obciążenia niszczącego Ed przetwornika wagowego istnieje
niebezpieczeństwo zniszczenia mechanicznego.
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4 Specyfikacja techniczna

4.1 Zakres dostawy przetwornika wagowego
4.1.1 Przetworniki wagowe Inteco®/500 kg…75 t

Poz. Oznaczenie

1 Przetwornik wagowy

2 Pierścień oporowy

3 Dolny element dociskowy

4 Elastyczny przewód miedziany

Pozycje nieprzedstawione na ilustracji:

5 Skrócona instrukcja obsługi

6 Certyfikatu kalibracji

7 Tylko dla przetworników wagowych do obszarów zagrożonych wybuchem:
Wskazówki bezpieczeństwa dotyczące przetworników wagowych do obszarów
zagrożonych wybuchem

4.2 Informacje ogólne

Siła przywracająca W przypadku odchylenia przetwornika wagowego od pionu na każdy milimetr
wychylenia (mierząc przy głowicy przetwornika wagowego) zaczyna działać
pozioma siła przywracająca:
Emaks. ≤10 t: 0,65% obciążenia spoczywającego pionowo na przetworniku wa-
gowym
Emaks. ≥20 t: 1,55% obciążenia spoczywającego pionowo na przetworniku wa-
gowym

Materiał obudowy przetworni-
ka wagowy

Stal nierdzewna 1.4301 wg DIN EN 10088-3 (odpowiada AISI 304, B.S. 304S11/
S15)

Ochrona przed wpływami śro-
dowiskowymi

Zamknięta hermetycznie przez zespawanie.
Wypełniona gazem obojętnym.
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Stopnie ochrony zgodnie z IEC 529 lub DIN EN 60529
IP66/IP68/IP69:
Pyłoszczelność i ochrona przed przenikaniem wody do wnętrza ze szkodliwymi
skutkami w przypadku zanurzenia (1,5 m głębokości wody, 10 000 h) i strumie-
niem wody (pod wysokim ciśnieniem i o wysokiej temperaturze).
Wybuch:
Spełniające wymogi podgrupy wybuchowości IIC i IIIC.

Stopień ochrony przeciwwybu-
chowej

Iskrobezpieczeństwo dla Inteco®/..E

Temperatura otoczenia dla
strefy zagrożonej wybuchem

patrz Informacje dodatkowe "Wskazówki bezpieczeństwa dot. przetworników
wagowych ATEX"
tylko w przypadku dopuszczenia RU С-DE.AЖ58.B.00915/20: -30…+55 °C

Średnica kabla 5 mm

Przekrój kabla 4 × 0,35 mm2

Promień zgięcia kabla ≥25 mm w przypadku ułożenia sztywnego
≥75 mm w przypadku ułożenia elastycznego

Materiał płaszcza kabla elastomer termoplastyczny (TPE)

Kolor płaszcza kabla szary (wersja standardowa)
niebieski (wersja ATEX)

4.3 Możliwe oznaczenie przetwornika wagowego do strefy zagrożenia wybuchem

Strefa Oznaczenie Nr certyfikatu dla

0 i 1 II 1G Ex ia IIC T6 Ga
Ex ia IIC T6 Ga
0Ex ia IIC T6 Ga

BVS 17 ATEX E 111X
IECEx BVS 17.0092X
RU С-DE.AЖ58.B.00915/20*

tylko Inteco®/..E

20 i 21 II 1D Ex ta IIIC T160°C Da
Ex ta IIIC T160°C Da
Ex ta IIIC T160 °C Da

TÜV 03 ATEX 2301X
IECEx TUN 17.0025X
RU С-DE.AЖ58.B.00915/20*

wszystkie Inteco®
bez /..E

2 II 3G Ex nA IIC T6 Gc
2Ex nA IIC T6 Gc

MIN16ATEX001X
RU С-DE.AЖ58.B.00915/20*

wszystkie Inteco®
bez /..E

22 II 3D Ex tc IIIC T85°C Dc
Ex tc IIIC T85 °C Dc

MIN16ATEX001X
RU С-DE.AЖ58.B.00915/20*

wszystkie Inteco®
bez /..E

* Jednostka certyfikująca: Центр «ПрофЭкс»
(kod akredytacji RA.RU.10AЖ58)

IS CL I, II, III, DIV 1, GP A, B, C, D, E, F, G
Entity - 4012 101 5688
NI CL I, II, III, DIV 2, GP A, B, C, D, E, F, G -
4012 101 5688; NIFW
T4A Ta= -40°C to 70°C; T5 Ta= -40°C to
55°C

FM17US0276 wszystkie Inteco®
bez /..E
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Strefa Oznaczenie Nr certyfikatu dla

IS CL I, II, III, DIV 1, GP A, B, C, D, E, F, G
Entity - 4012 101 5688
NI CL I, II, III, DIV 2, GP A, B, C, D, E, F, G -
4012 101 5688; NIFW
T4A Ta= -40°C to 70°C; T5 Ta= -40°C to
55°C

FM17CA0138 wszystkie Inteco®
bez /..E

UWAGA

Instalacja w obszarze zagrożonym wybuchem
Podczas instalacji w obszarze zagrożenia wybuchem należy bezwzględnie przestrzegać wskazówek
bezpieczeństwa dotyczących tego obszaru, podanych w podręcznikach instalacji.

4.4 Wymiary
4.4.1 Przetworniki wagowe Inteco®/500 kg…75 t

wszystkie wymiary w mm

Poz. Oznaczenie

1 Dolny element dociskowy

2 Pierścień oporowy
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Model b [mm]
promień kulisty

c [mm]
promień kulisty

d [mm] e [mm]

Inteco®/500 kg…3 t 15 150 24 32

Inteco®/5…10 t 15 150 34 44

Inteco®/20…75 t 35 220 56 62

4.5 Informacje do zamówienia
4.5.1 Przetworniki wagowe Inteco®/500 kg…75 t

Model Obciążenie no-
minalne Emaks.

Typ

Inteco®/500 kg 500 kg ../D1/D1E

Inteco®/1 t 1 t ../D1/D1E

Inteco®/2 t 2 t ..D1/D1E/C3/C3E

Inteco®/3 t 3 t ..D1/D1E/C3/C3E/C6/C6E

Inteco®/5 t 5 t ..D1/D1E/C3/C3E/C6/C6E

Inteco®/10 t 10 t ..D1/D1E/C3/C3E/C6/C6E

Inteco®/20 t 20 t ..D1/D1E/C3/C3E/C6/C6E

Inteco®/30 t 30 t ..D1/D1E/C3/C3E/C6/C6E

Inteco®/50 t 50 t ..D1/D1E/C3/C3E/C6/C6E

Inteco®/60 t 60 t ..D1/D1E/C3/C3E/C6/C6E

Inteco®/75 t 75 t ..D1/D1E/C3/C3E/C6/C6E

4.6 Dane techniczne
4.6.1 Przetworniki wagowe Inteco®/500 kg…75 t

Nazwa Opis Skr. D1, D1E C3, C3E C6, C6E Jednostka

Klasa błędu 0,04 0,015 0,008 % Emaks.

Minimalne obciąże-
nie wstępne (ciężar
własny)

dolna granica określone-
go zakresu pomiarowego

Emin 0 % Emaks.

Obciążenie nominal-
ne

górna granica określone-
go zakresu pomiarowego

Emax patrz rozdział 4.5

maks. obciążenie niepo-
wodujące nieodwracal-
nych uszkodzeń
do Emaks. = 50 t

Elim 150 % Emaks.

Emaks. = 60 t Elim 125 % Emaks.

Obciążenie granicz-
ne

Emaks. = 75 t Elim 100 % Emaks.
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Nazwa Opis Skr. D1, D1E C3, C3E C6, C6E Jednostka

Niebezpieczeństwo znis-
zczenia mechanicznego
do Emaks. = 50 t

Ed 300 % Emaks.

Emaks. = 60 t Ed 250 % Emaks.

Obciążenie niszczące

Emaks. = 75 t Ed 200 % Emaks.

Najmniejsza wartość po-
działki przetwornika wa-
gowego, vmin. = Emaks./Y

Y patrz następujące tabele

Emaks. = 500 kg Y 2500 … …

Emaks. = 1 t Y 5000 … …

Emaks. = 2 t Y 5000 10000 …

Emaks. = 3…10 t Y 5000 14000 14000

Minimalna wartość
podziałki

Emaks. = 20…75 t Y 5000 14000 20000

Powrót sygnału min.
obciążenia wstępne-
go

Powrót sygnału min. ob-
ciążenia wstępnego (DR =
½×Emaks./Z)

Z 1000 3000 6000

Wartość nominalna
parametru

Względny sygnał wyjś-
ciowy przy obciążeniu
nominalnym

Cn 2 mV/V

Odchylenie względ-
ne parametru

Dopuszczalne odchylenie
od wartości nominalnej
parametru Cn

dc <0,25 <0,07 <0,07 % Cn

Sygnał zerowy Sygnał wyjściowy przet-
wornika wagowego w
stanie nieobciążonym

Smin 0 ±1,0 % Cn

Odtwarzalność Maks. zmiana sygnału
pomiarowego przy powt-
arzanych obciążeniach

ɛR <0,01 <0,005 <0,005 % Cn

Pełzanie pod ob-
ciążeniem

Maks. zmiana sygnału
wyjściowego przy Emaks.
w ciągu 30 minut

dcr <0,03 <0,015 <0,008 % Cn

Odchylenie liniowe1) Odchylenie od najlepszej
prostej przez zero

dLin <0,03 <0,01 <0,01 % Cn

Względna histereza1) maks. różnica między kr-
zywą charakterystyczną
w górę i krzywą charak-
terystyczną w dół

dhy <0,04 <0,015 <0,008 % Cn

Współcz. temp. syg-
nału minimalnego
obciążenia wstępne-
go

maks. zmiana Smin. w za-
kresie temperatur otoc-
zenia

TKSmin. <0,028 <0,01 <0,007 % Cn/10 K
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Nazwa Opis Skr. D1, D1E C3, C3E C6, C6E Jednostka

Współcz. temp. pa-
rametru C1)

maks. zmiana C w zakre-
sie temperatur otoczenia

TKC <0,03 <0,01 <0,005 % Cn/10 K

Rezystancja wejścio-
wa

między przyłączami zasi-
lającymi

RLC 650 ±6 Ω

między przyłączami po-
miarowymi
do Emaks. = 50 t

RO 610 ±1 610 ±0,5 610 ±0,5 Ω

Emaks. = 60 t RO 510 ±1 510 ±0,5 510 ±0,5 Ω

Rezystancja wyjścio-
wa

Emaks. = 75 t RO 410 ±1 410 ±0,5 410 ±0,5 Ω

Rezystancja izolacji między połączeniem el.
wewnątrz urządzenia a
obudową, UDC = 100 V

RIS >5000 MΩ

Wytrzymałość izo-
lacji

między połączeniem a
obudową (tylko dla wersji
ATEX)

500 V

ZN napięcia zasila-
jącego

Zakres nominalny przy
zachowaniu danych
technicznych

Bu 4…24 V

Praca ciągła bez usterki Umaks. 32 VMaks. napięcie zasi-
lające Wersje ATEX: Umaks. 25 V

ZN temperatury
otoczenia

Zakres nominalny przy
zachowaniu danych
technicznych

BT -10…+40 °C

Zakres temperatury
użytkowej

Praca ciągła bez usterki BTu -40…+95 °C

Zakres temperatury
magazynowania

Bez obciążenia elektrycz-
nego i mechanicznego

BTi -40…+95 °C

dop. odstęp od osi pomi-
arowej na czele przetwor-
nika wagowego
Emaks. ≤10 t

Sex 10 mmGraniczna mimośro-
dowość

Emaks. >10 t Sex 5 mm

Odporność na wi-
bracje

Odporność na drgania
(IEC 60068-2-6-Fc)

20 g, 100 h, 10…150 Hz

Wpływ ciśnienia otocze-
nia na sygnał wyjściowy
do Emaks. = 3 t

PKSmin 200 g/kPa

Emaks. = 5…10 t PKSmin 330 g/kPa

Wpływ ciśnienia
otoczenia

Emaks. = 20…75 t PKSmin 420 g/kPa
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Nazwa Opis Skr. D1, D1E C3, C3E C6, C6E Jednostka

deformacja elastyczna
przy obciążeniu nominal-
nym
do Emaks. = 5 t

Snom ≤0,3 mm

Emaks. = 10…20 t Snom ≤0,5 mm

Emaks. = 30…50 t Snom ≤0,8 mm

Odchylenie nominal-
ne

Emaks. = 60…75 t Snom ≤1,2 mm

1) Dane dotyczące odchylenia liniowego (dLin), histerezy (dhy) i WT parametru (TKC) są da-
nymi typowymi.
Dla przetworników wagowych zgodnych z OIML R60, dopuszczonych do NTEP suma
tych wartości mieści się w zakresie dopuszczalnych granic błędu sumarycznego.

Definicje zgodne z OIML R60
Dane techniczne zostały podane jedynie w celu opisania produktu i nie należy ich
rozumieć jako gwarantowanych właściwości w sensie prawnym.

Klasy dokładności i najmniejsza wartość podziałki przetwornika wagowego, vmin. dla
Inteco®/500 kg…Inteco®/10 t

Typ Części
nmaks

500 kg 1 t 2 t 3 t 5 t 10 t Jednost-
ka

D1/D1E 1000 0,20 0,20 0,40 0,60 1,00 2,00 kg

C3/C3E 3000 … … 0,20 0,22 0,36 0,72 kg

OIML
R60

C6/C6E 6000 … … … 0,22 0,36 0,72 kg

D1/D1E 1000 0,20 0,20 0,40 0,60 1,00 2,00 kg

C3/C3E 5000 … … 0,20 0,22 0,36 0,72 kg

NTEP
Klasa III
multiple

C6/C6E 10000 … … … 0,22 0,36 0,72 kg

D1/D1E 2000 … … 0,20 0,20 0,34 0,67 kg

C3/C3E 10000 … … 0,20 0,20 0,20 0,24 kg

NTEP
Klasa III L
multiple

C6/C6E 10000 … … … 0,20 0,20 0,24 kg
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Klasy dokładności i najmniejsza wartość podziałki przetwornika wagowego, vmin. dla
Inteco®/20 t…Inteco®/75 t

Typ Części
nmaks

20 t 30 t 50 t 60 t 75 t Jednostka

D1/D1E 1000 4,00 6,00 10,00 12,00 15,00 kg

C3/C3E 3000 1,43 2,15 3,58 4,29 5,36 kg

OIML R60

C6/C6E 6000 1,00 1,50 2,50 3,00 3,75 kg

D1/D1E 1000 4,00 6,00 10,00 12,00 15,00 kg

C3/C3E 5000 1,43 2,15 3,58 4,29 5,36 kg

NTEP
Klasa III
multiple

C6/C6E 10000 1,00 1,50 2,50 3,00 3,75 kg

D1/D1E 2000 1,34 2,00 3,34 4,00 5,00 kg

C3/C3E 10000 0,48 0,72 1,20 1,43 1,79 kg

NTEP
Klasa III L
multiple

C6/C6E 10000 0,34 0,50 0,84 1,00 1,25 kg
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5 Instalacja

5.1 Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa

UWAGA

Prąd spawania lub prąd pioruna przepływający przez przetwornik wagowy może go
uszkodzić.
Przed zamontowaniem przetworników wagowych należy zakończyć wszelkie prace
związane ze spawaniem w obrębie urządzenia ważącego.

Bezpośrednio po instalacji przetwornika wagowego należy bezzwłocznie
zbocznikować go podłączając elastyczny, miedziany przewód wyrównawczy (objęty
zakresem dostawy, patrz rozdział 4.1).

W przypadku późniejszego spawania elektrycznego w pobliżu przetwornika wagowego

- odłączyć wszystkie przewody przetworników wagowych.

- zadbać o dobre elektryczne zbocznikowanie przetwornika wagowego elastycznym
przewodem miedzianym.

- przyłączyć zacisk masy systemu spawania możliwie jak najbliżej miejsca spawania.

W przypadku instalacji należy pamiętać:

- Nie podnosić ani nie przenosić przetwornika wagowego trzymając za kabel.

- Unikać obciążeń uderzeniowych (upadków, mocnych uderzeń).

- Przetwornik wagowy należy zamontować pionowo i w środku zestawu montażowego.

- Obciążenie musi działać w kierunku pomiaru przetwornika wagowego.

- Na element dociskowy nie mogą działać żadne siły poprzeczne.

- Wszelkie miejsca styku między przetwornikiem wagowym a elementem dociskowym
należy wystarczająco nasmarować.

Smar do przetworników wagowych, nr zam. patrz rozdział 11.1.

UWAGA

Zmiany temperatury > 15 K/h mogą być przyczyną błędów pomiarowych.
Bezwzględnie należy zabezpieczyć przetworniki wagowe przed bezpośrednim
działaniem ciepła lub zimna (słońca, wiatru, promieniowania cieplnego, dmuchaw
ciepła), np. osłonami blaszanymi lub obudową ochronną.

UWAGA

Wpływy sił pobocznych mogą prowadzić do błędów pomiarowych.
Wszystkie przewody zasilające i odprowadzające (węże, rury, kable), podłączone do
obiektu ważonego muszą być w miarę możliwości jak najbardziej elastyczne.
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5.2 Pionowanie przetworników wagowych
W stanie spoczynkowym przetworniki wagowe muszą koniecznie zachowywać pozycję
pionową.
Już nieznaczne odchylenia mogą spowodować nieoczekiwane efekty.
W przypadku zastosowania zestawów montażowych PR 6001/.., pionowe i nieskośne
osadzenie przetwornika wagowego zapewnia właściwa pozycja znacznika.
Jeżeli przetwornik wagowy zostanie (niezamierzenie) zamontowany w pozycji skośnej,
zmieniają się jego parametry.
W żadnym wypadku nie można tego wyrównywać elektrycznie (np. stosując rezystory w
skrzynce przyłączeniowej), lecz wszystkie przetworniki wagowe należy właściwie
wypionować, patrz ilustracja.
Aby ułatwić uzyskanie dokładnie pionowego położenia, zestaw montażowy PR 6001/..
wyposażono w pomocniczy element montażowy.

γ ≤1°
Należy bezwzględnie przestrzegać maksymalnej wartości położenia skośnego, aby nie
wpłynąć zbytnio na dokładność pomiaru (patrz ilustracja).

Notyfikacja:

Właściwości materiałowe i kształt przetworników wagowych oraz elementów
dociskowych są optymalnie dostosowane do siebie. Bezwzględnie należy stosować
elementy dociskowe firmy Minebea Intec, patrz także rozdział 11.2.2.

Sposób postępowania:

- Podnieść ważony obiekt podnośnikiem lub odpowiednim urządzeniem
podnośnikowym na wysokość ok. 5 mm.

- Skorygować pozycję przetwornika wagowego pierścieniem oporowym na dolnym
elemencie dociskowym.

- Ponownie umieścić ważony obiekt na zestawie montażowym i uważać, aby
przetwornik wagowy stał pionowo, a wierzchołek przetwornika wagowego znalazł się
dokładnie w środku górnego elementu dociskowego.
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- Skontrolować właściwe pozycjonowanie znaczników.

Notyfikacja:

Dalsze wskazówki dotyczące instalacji znajdują się w podręcznikach odpowiednich
zestawów montażowych.

5.3 Instalacja górnego elementu dociskowego przy obciążeniach nominalnych
500 kg…75 t

Notyfikacja:

Na poniższych ilustracjach schematycznie przedstawiono przetwornik wagowy i górny
element dociskowy.

mały promień przetwornika wagowego
(15 mm)

duży promień przetwornika wagowego
(35 mm)

Emaks. = 500 kg…10 t Emaks. = 20…75 t

Notyfikacja:

Elementy dociskowe ze stali nierdzewnej są oznaczone podwójnym rowkiem.

Dalsze wskazówki dotyczące instalacji znajdują się w podręcznikach odpowiednich
zestawów montażowych.
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6 Przyłącze

6.1 Wskazówki ogólne
- Chronić końcówkę kablową przed zabrudzeniem. Wilgoć nie może przedostać się do

otwartej końcówki kablowej.

- Nie skracać kabla przetwornika wagowego. Podłączyć przygotowaną końcówkę, a
nadmiar kabla zwinąć.

- Ekran kabla przetwornika wagowego i ekran kabla połączeniowego nie mogą być
przyłączone w skrzynce przyłączeniowej, jeżeli obustronne przyłączenie jest
niedozwolone zgodnie z zasadami instalacji w strefie ATEX.

- Nie zbliżać okablowania przetworników wagowych do kabli elektroenergetycznych.

- Odstęp między kablami pomiarowymi i kablami elektroenergetycznymi lub
elementami przewodzącymi prąd energetyczny musi wynosić co najmniej 1 m
(wartość orientacyjna).

- Zaleca się układanie kabli przetworników wagowych w osobnych korytkach lub w
stalowych rurach opancerzonych.

- Przewody elektroenergetyczne należy krzyżować pod kątem prostym z zachowaniem
minimalnego odstępu 1 m (wartość orientacyjna).

Notyfikacja:

W przypadku wystąpienia zakłóceń ekrany kabli należy podłączyć tylko z jednej strony.

W zależności od wersji zastosowanej puszki przyłączeniowej należy w tym celu usunąć
mostek J3 lub oddzielić ekrany kabli od oznaczonych żółtym kolorem styków
zaciskowych.

OSTRZEŻENIE

W przypadku instalacji w strefie zagrożenia wybuchem:
Koniecznie przestrzegać przepisów dotyczących instalacji zależnych od zastosowania!

Koniecznie sprawdzić, czy obustronne połączenie ekranów z połączeniem
wyrównawczym jest dopuszczalne.
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6.2 Przetwornik wagowy
Kod barwny

rd = czerwony

gn = zielony

bu = niebieski

gy = szary

Typ D1, D1E, C3, C3E, C6, C6E

rd = + supply/LC in Napięcie zasilające + /
wejście przetwornika wagowego +

gn = + meas./LC out Napięcie pomiarowe + /
wyjście przetwornika wagowego +

bu = - supply/LC in Napięcie zasilające - /
wejście przetwornika wagowego -

gy = - meas./LC out Napięcie pomiarowe - /
wyjście przetwornika wagowego -

rd

gn

bu

gy

S
S = screen Ekran

6.2.1 Kabel przetwornika wagowy
Kable przetworników wagowych są nierozłącznie podłączone do przetworników
wagowych i ich rezystancja indywidualna oraz współczynnik temperaturowy są
dostosowane do danego przetwornika wagowy.
Dlatego nie należy w żadnym wypadku skracać kabla, a jego nadmiar po prostu zwinąć i
zabezpieczyć.
Specjalny materiał płaszcza oraz zintegrowany uchwyt odciążający wykonane z włókien
kevlarowych zapewniają wyjątkowo długą żywotność, także w trudnych warunkach
zastosowania.
Pomimo nadzwyczajnej wytrzymałości zastosowanych materiałów, kabel należy
zabezpieczyć przed działaniem nadmiernych obciążeń chemicznych i mechanicznych.
Szczególnie istotną "polisą na życie" kabla jest ochrona przed przenikaniem wody przez
końcówkę kabla.

6.3 Połączenia kablowe

Notyfikacja:

Wszystkie podzespoły są przedstawione tylko schematycznie.
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Kod barwny

bk = czarny

bu = niebieski

gn = zielony

gy = szary

rd = czerwony

wh = biały

Przykład przyłączenia
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7 Przygotowanie do wzorcowania

7.1 Wskazówki ogólne

Notyfikacja:

Wzorcowanie systemu ważącego – patrz podręcznik urządzenia analizującego.

7.2 Smart Calibration
W przypadku zastosowania urządzeń firmy Minebea Intec, zawsze najpierw użyć "Smart
Calibration".
Spowoduje to przejęcie wszystkich koniecznych wartości z dostarczonego certyfikatu
kalibracji (Calibration Certificate).

- W urządzeniu analizującym, w pozycji [Hysteresefehler (Błąd histerezy)] - [spezifiziert
(wyspecyfikowany)] / [Hysteresis error] - [specified] wprowadzić dla [Korrektur A
(Korekta A)]/[Correction A] i [Korrektur B (Korekta B)]/[Correction B] wartości,
podane w certyfikacie kalibracji w pozycji "Hysteresis correction values for Smart
Calibration".

Jeżeli wartości te nie są dostępne w certyfikacie kalibracji, wybrać w pozycji
[Hysteresefehler (Błąd histerezy)] - [nicht spezifiziert (niewyspecyfikowany)] /
[Hysteresis error] - [not specified] .

- W urządzeniu analizującym, w pozycji [WZ Ausg.-Signal b. Nennl. (Sygnał wyjściowy
przetwornika wagowego przy obciążeniu znamionowym)]/[LC output at max.
capacity] wprowadzić wartość, podaną w certyfikacie kalibracji w pozycji "Output at
max. capacity".

- W urządzeniu analizującym, w pozycji [WZ Ausgangswiderstand (Oporność wyjścia
przetwornika wagowego)]/[LC output impedance] wprowadzić wartość, podaną w
certyfikacie kalibracji w pozycji "Output impedance".

Dzięki temu już przed pierwszym obciążeniem wagi będą dostępne prawidłowe i
nadzwyczaj dokładne wskazania (zwykle lepsze niż 0,1%).
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7.3 Mechaniczne wyrównywanie wysokości
Aby przetworniki wagowe były możliwie jak najbardziej równomiernie obciążone, w
przypadku systemów, w których liczba przetworników wagowych jest większa od 3, przed
wzorcowaniem należy wykonać wyrównywanie wysokości.
Sposób postępowania:
1. Przetworniki wagowe konstrukcji ważącej obciążyć ciężarem własnym (np. pustym

zbiornikiem).
2. Przetworniki wagowe zasilać jednocześnie napięciem stabilizowanym,

(np.: UDC = 12 V).
3. Za pomocą woltomierza cyfrowego zmierzyć osobno napięcia wyjściowe

przetworników wagowych, a następnie porównać je ze sobą.
W przypadku odchyleń między napięciami wyjściowymi przetworników
wagowych należy mocniej obciążyć przetwornik wagowy o najniższym napięciu
wyjściowym przez podłożenie blaszek wyrównujących.

4. Unieść ważony obiekt bezpośrednio przy odpowiednim przetworniku wagowym.
5. Między górną płytę montażową i konstrukcję wagi włożyć cienką (0,5–2 mm

grubości) blachę pozbawioną zadziorów.
6. Ponownie zmierzyć napięcia wyjściowe przetworników wagowych i w razie potrzeby

skorygować wysokość tego lub dalszego przetwornika wagowego.
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8 Wyszukiwanie błędów

8.1 Ogólne wskazówki
Jeżeli po uruchomieniu i wzorcowaniu zmierzone wartości będą nieprawidłowe lub
nieodtwarzalne, poniższe wskazówki pomogą wykonać pierwszą diagnostykę i znaleźć
środki zaradcze.

8.2 Kontrola wzrokowa

Komponent Możliwy błąd

Ważony obiekt Czy wszystkie rury, węże i kable są wolne od wpływu sił pobocznych?
Czy wszystkie złącza łatwo się zginają i są podłączone poziomo?
Czy elementy sztywno połączone z wagą stykają się bezpośrednio z otaczającymi
przedmiotami?
Czy między ważonym obiektem a jego otoczeniem występuje tarcie (np. pojawiły
się zakurzone pęknięcia, itp.)?

Skrzynka przyłączeniowa Czy przedostała się do środka wilgoć?
Czy wszystkie połączenia śrubowe i lutowane mają pewny styk?

Kabel połączeniowy Czy płaszcz jest uszkodzony?
Czy przedostała się do środka wilgoć?

Zestaw montażowy Czy zabezpieczenie przed podnoszeniem styka się z wagą?
Czy wahacze poprzeczne są zaciśnięte?

Przetwornik wagowy Czy przetwornik wagowy jest ustawiony pionowo?
Czy pokrywa komory wyrównawczej jest uszkodzona?
Czy płaszcz kabla przetwornika wagowego jest uszkodzony?
Czy do kabla przetwornika wagowego przedostała się wilgoć?

8.3 Kontrole pomiarowo-techniczne
8.3.1 Sprawdzanie sygnału zerowego przetwornika wagowego

- Odciążyć przetwornik wagowy.

- Odłączyć wyjścia pomiarowe przetworników wagowych.

- Sprawdzić, czy napięcie wyjściowe bez obciążenia nie zostało przekroczone.

Typ Napięcie wyjściowe

D1, C3, C6 0 mV ±0,02 mV/V

8.3.2 Sprawdzanie układu mostkowego DMS przetwornika wagowego
- Nie można przekraczać napięcia kontrolnego.

- Sprawdzić, czy wartości rezystancji nie przekraczają dopuszczalnych granic.

Maksymalne napięcie kontrolne

- Wersja standardowa UDC = 32 V

- Wersja iskrobezpieczna (Inteco®/..E) UDC = 25 V
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Typ Rezystancja wejściowa
(czerwona żyła, niebieska
żyła)

Rezystancja wyjściowa
(zielona żyła, szara żyła)

D1 650Ω ±6Ω do Emaks. = 50 t: 610Ω ±1Ω
Emaks. = 60 t: 510Ω ±1Ω
Emaks. = 75 t: 410Ω ±1Ω

C3, C6 650Ω ±6Ω do Emaks. = 50 t: 610Ω ±0,5Ω
Emaks. = 60 t: 510Ω ±0,5Ω
Emaks. = 75 t: 410Ω ±0,5Ω

8.3.3 Sprawdzanie rezystancji izolacji przetwornika wagowego

UWAGA

Możliwe zniszczenie przetwornika wagowego
Nigdy nie przykładać napięcia kontrolnego między dwie żyły kabla przetwornika
wagowego.
Zaizolować żyły przetworników wagowych.

Maksymalne napięcie kontrolne

- Wersja standardowa UDC = 100 V

- Wersja iskrobezpieczna (Inteco®/..E) UAC = 500 V

Rezystancja izolacji Żyła – obudowa
Żyła – ekran
Ekran – obudowa

> 5000 MΩ
> 5000 MΩ
< 0,2Ω

8.3.4 Sprawdzanie rezystancji izolacji kabla połączeniowego
- Odłączyć kabel połączeniowy od instrumentu pomiarowego i przetworników

wagowych.

- Zaizolować żyły kabla połączeniowego.

Rezystancja izolacji Żyła – żyła
Żyła – ekran

> 120 MΩ × km
> 120 MΩ × km

Ściskany przetwornik wagowy Inteco® PR 6203 8 Wyszukiwanie błędów

PL-28 Minebea Intec



9 Naprawa/konserwacja/czyszczenie

9.1 Konserwacja
Przetwornik wagowy PR 6203 jest bezobsługowy.
Powierzchnie styku między przetwornikiem wagowym a elementami dociskowymi
nasmarować smarem do przetworników wagowych. Smar do przetworników wagowych,
nr zam. patrz rozdział 11.1.
Jeżeli przetwornik wagowy jest stosowany w agresywnym środowisku, można spryskać
jego powierzchnię aerozolem zabezpieczającym przed działaniem warunków
pogodowych do zastosowań morskich.

Specyfikacja smaru do przetworników wagowych

- dobra odporność na działanie wody / czynników roboczych
- dobra odporność na korozję
- dobra wytrzymałość na utlenianie i starzenie się
- dobra odporność na temperaturę
- ew. dobra przydatność do zastosowania z żywnością

Wymienione wymogi obowiązują pod warunkiem uwzględnienia specyficznych warunków
użytkowania/zastosowania.
Smar stanowi też ochronę przed zużyciem (zmniejsza tarcie).

9.2 Naprawa
Przetwornik wagowy PR 6203, na tyle, na ile pozwala wysoka dokładność pomiaru, ma
solidną konstrukcję i charakteryzuje się wysokim stopniem niezawodności.
Jeżeli mimo to przetwornik wagowy ulegnie uszkodzeniu elektrycznemu lub
mechanicznemu, należy go wymienić.
Naprawa nie jest możliwa!

9.3 Czyszczenie
Zanieczyszczenia na przetworniku wagowym oraz na ruchomych częściach wagi należy w
odpowiednim czasie usunąć, jeżeli

- mogą one mieć wpływ na ważenie lub

- mają działanie agresywne względem materiału przetworników i kabla.

UWAGA

Istnieje możliwość nietolerancji środków czyszczących przez materiały
przetwornika wagowego.

Podczas stosowania środków czyszczących należy pamiętać, aby używać wyłącznie
środków czyszczących, które przetestowano pod kątem ich tolerancji przez
materiały przetwornika wagowego (patrz rozdział 4.2).
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10 Utylizacja

Naszych produktów i ich opakowań nie wolno wyrzucać do miejsca usuwania odpadów
komunalnych (np. żółtych worków, niebieskich worków, itp.). Można je albo dostarczać do
własnego miejsca przetwarzania odpadów, jeżeli spełniają założenia ustawy o
elektrośmieciach lub opakowaniach, albo za opłatą przekazywać firmie Minebea Intec.
Taka możliwość zwrotu ma na celu przetworzenie zgodnie z przepisami lub ponowne
użycie w punkcie zbiórki oddzielonym od punktu zbiórki odpadów komunalnych.
Przed utylizacją lub zezłomowaniem zużytych urządzeń, trzeba wymontować z nich
istniejące baterie lub akumulatory i przekazać do odpowiedniego punktu zbiórki. Typ
baterii podano w danych technicznych.
Pozostałe informacje podaliśmy w naszych OWH.
Adresy punktów serwisowych świadczących usługi naprawy i odbioru odpadów podane
są w dołączonej do produktu karcie informacyjnej, jak również na naszej stronie
internetowej (www.minebea-intec.com).

W razie jakichkolwiek pytań prosimy o kontakt z pracownikiem naszego serwisu na
miejscu lub z centralą serwisową.
Minebea Intec GmbH
Centrum Napraw
Meiendorfer Strasse 205 A
22145 Hamburg, Niemcy
Tel.: +49.40.67960.333
service.HH@minebea-intec.com
Zastrzegamy sobie prawo odmówienia przyjęcia produktów skażonych materiałami
niebezpiecznymi (skażenie ABC).

Ściskany przetwornik wagowy Inteco® PR 6203 10 Utylizacja

PL-30 Minebea Intec



11 Części zamienne i akcesoria

11.1 Części zamienne

Poz. Nazwa Poziom obciążenia Nr zamówienia

1 Elastyczny przewód miedziany, 400 mm dł. 5312 321 28057

2 Dolny element dociskowy z pierścieniem oporowym 500 kg…10 t 5322 693 91416

3 Dolny element dociskowy z pierścieniem oporowym 20 t, 30 t, 50 t, 60 t,
75 t

5312 693 98148

4 Pierścień oporowy, standardowy 500 kg…75 t 5312 532 58017

5 Pierścień oporowy, dopuszczony do kontaktu z
żywnością

500 kg…75 t 5322 532 70317

6 Smar do przetworników wagowych 4× 5 g 5312 390 12001

7 Zestaw mocujący wraz z wtyczką przyłączeniową (mo-
duł Connexx)

5312 693 98162
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11.2 Akcesoria
11.2.1 Zestawy montażowe

Do montażu przetwornika wagowego zalecane jest zastosowanie niżej podanych
zestawów montażowych/łożysk:

Poz. Nazwa Poziom ob-
ciążenia

Nr zamówienia

1 Zestaw montażowy PR 6001/00N 500 kg…10 t 9405 360 01001

2 Zestaw montażowy PR 6001/00S 500 kg…10 t 9405 360 01002

3 Zestaw montażowy PR 6001/01N 20…75 t 9405 360 01011

4 Zestaw montażowy PR 6001/01S 20…75 t 9405 360 01012

5 Zestaw montażowy PR 6145/00N z dolnym elementem do-
ciskowym z pierścieniem oporowym PR 6143/54S
@ 20…50 t

500 kg…10 t 9405 361 45001

6 Zestaw montażowy PR 6145/00S z dolnym elementem do-
ciskowym z pierścieniem oporowym PR 6143/54S
@ 20…50 t

500 kg…10 t 9405 361 45002

7 Łożysko stałe PR 6101/53N 5 t 9405 561 01531

8 Łożysko stałe PR 6101/53S 5 t 9405 561 01532

9 Łożysko stałe PR 6101/24N 20 t 9405 561 01241

10 Łożysko stałe PR 6101/24S 20 t 9405 561 01242

11 Łożysko stałe PR 6101/54N 50 t 9405 561 01541

12 Łożysko stałe PR 6101/54S 50 t 9405 561 01542

N = stal cynkowana galwanicznie, pasywowana i powlekana, (zgodna z dyrektywą RoHS)
S = stal nierdzewna

Poz. Nazwa dop. siła dział.
w poziomie

Nr zamówienia

13 Maxi FLEXLOCK PR 6001/10N ≤25 kN 9405 360 01101

14 Maxi FLEXLOCK PR 6001/10S ≤25 kN 9405 360 01102

15 Maxi FLEXLOCK PR 6001/11N ≤25 kN 9405 360 01111

16 Maxi FLEXLOCK PR 6001/11S ≤25 kN 9405 360 01112

17 Mini FLEXLOCK PR 6143/00N ≤25 kN 9405 361 43001

18 Mini FLEXLOCK PR 6143/00S ≤25 kN 9405 361 43002

19 Wahacz poprzeczny PR 6143/80 ≤2 kN 9405 361 43801

20 Wahacz poprzeczny PR 6143/83 ≤20 kN 9405 361 43831

N = stal cynkowana galwanicznie, pasywowana i powlekana, (zgodna z dyrektywą RoHS)
S = stal nierdzewna
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11.2.2 Elementy dociskowe
Do montażu przetworników wagowych zalecane jest zastosowanie niżej podanych
elementów dociskowych:

Poz. Nazwa Poziom obciążenia Nr zamówienia

1 Górny element dociskowy, standardowy PR 6143/50N 500 kg…75 t 9405 361 43501

2 Górny element dociskowy, PR 6143/50S 500 kg…75 t 9405 361 43502

3 Dolny element dociskowy z pierścieniem oporowym
PR 6143/24S

500 kg…10 t 9405 361 43242

4 Dolny element dociskowy z pierścieniem oporowym
PR 6143/54S

20…75 t 9405 361 43542

N = stal cynkowana galwanicznie, pasywowana i powlekana, (zgodna z dyrektywą RoHS)
S = stal nierdzewna

11.2.3 Kabel połączeniowy
W celu przyłączenia skrzynki przyłączeniowej do układu elektronicznego wagi zaleca się
stosowanie następujących kabli połączeniowych:

Poz. Nazwa Nr zamówienia

1 PR 6135/×× 9405 361 35××2

2 PR 6135/01A (zbrojony) 9405 361 35019

3 PR 6136/×× (do zastosowań w strefie ATEX) 9405 361 36××1

4 PR 6136/01A (zbrojony, do zastosowań w strefie ATEX) 9405 361 36019

11 Części zamienne i akcesoria Ściskany przetwornik wagowy Inteco® PR 6203

Minebea Intec PL-33



11.2.4 Skrzynki przyłączeniowe
Zalecane jest użycie następujących skrzynek przyłączeniowych:

Poz. Nazwa Nr zamówienia

1 PR 6130/04N (aluminium, 1–4 przetworniki wagowe, IP67; nieprzeznaczone
do Inteco®/..D1E, ..C3E, ..C6E)

9405 361 30044

2 PR 6130/08 (poliwęglan, 1–8 przetworników wagowych, IP66; nieprzeznac-
zone do Inteco®/..D1E, ..C3E, ..C6E)

9405 361 30084

3 PR 6130/34Sa (1.4301, 1–4 przetworniki wagowe, IP68, IP69, dopuszczone
do legalizacji; nieprzeznaczone do Inteco®/..D1E, ..C3E, ..C6E)

9405 361 30344

4 PR 6130/35S (1.4301, 1–4 przetworniki wagowe, IP68, IP69, dopuszczone do
legalizacji; nieprzeznaczone do Inteco®/..D1E, ..C3E, ..C6E)

9405 361 30354

5 PR 6130/38S (1.4404, 1–8 przetworników wagowych, IP68, IP69, dopuszc-
zone do legalizacji; nieprzeznaczone do Inteco®/..D1E, ..C3E, ..C6E)

9405 361 30384

6 PR 6130/64Sa (1.4301, 1–4 przetworniki wagowe, IP68, IP69, dopuszczone
do legalizacji, ATEX, IECEx, FM)

9405 361 30644

7 PR 6130/65S (1.4301, 1–4 przetworniki wagowe, IP68, IP69, dopuszczone do
legalizacji, ATEX, IECEx, FM)

9405 361 30654

8 PR 6130/68S (1.4404, 1–8 przetworników wagowych, IP68, IP69, dopuszc-
zone do legalizacji, ATEX, IECEx, FM)

9405 361 30684

11.2.5 Moduł Connexx
11.2.5.1 Specyfikacja techniczna

11.2.5.1.1 Zakres dostawy

1 1a

Poz. Nazwa

1 Moduł Connexx wraz z blachą przytrzymującą (1a)

Pozycje nieprzedstawione na ilustracji:
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Poz. Nazwa

2 Wspornik montażowy ze śrubą radełkowaną

3 Podkładka (4×; do różnych wielkości gwintów)

4 Wspornik szyny nośnej

11.2.5.1.2 Wymiary

wszystkie wymiary w mm

11.2.5.1.3 Dane techniczne

Nazwa Opis Skr. Temperatury

ZN temperatury otoczenia Zakres nominalny przy za-
chowaniu danych
technicznych

BT -10…+40 °C

Zakres temperatury
użytkowej

Praca ciągła bez usterki BTu -30…+60 °C

Zakres temperatury maga-
zynowania

Bez obciążenia elektrycz-
nego i mechanicznego

BTi -30…+70 °C
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11.2.5.2 Podłączenie modułów Connexx

Przetwornik wagowy jest połączony z modułem Connexx.
Kabel przetwornika wagowego ma długość 0,7…1,0 m.
Możliwości zamocowania modułu są opisane w rozdziale 11.2.5.3.

Długości kabli

Element przyłączeniowy zalecana długość

między poszczególnymi modułami Connexx maks. 10 m

Przyłącza

Skrót koloru Kolor Opis

wh biały napięcie zasilające +

bu niebieski napięcie zasilające -

bn brązowy GNDC

gy
gr/ye

szary
zielony/żółty

sygnał magistrali CAN_L (materiał PUR)
sygnał magistrali CAN_L (materiał PCW)

bk czarny sygnał magistrali CAN_H
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Przykład podłączenia, pokazany schematycznie

①
Wyrównanie potencjałów
②
Rezystor końcowy
③
Złącze wtykowe D-Sub (męskie),
9-biegunowe
④
Złącze wtykowe D-Sub
(żeńskie), 9-biegunowe
⑤
Napięcie wejściowe UDC = 24 V
(tylko w przypadku podłączenia
zasilania zewnętrznego)
⑥
Złącze wtykowe M12 (męskie)
⑦
Złącze wtykowe M12 (żeńskie)
⑧
Napięcie zasilania UAC = 230 V
⑨
Napięcie wyjściowe UDC = 24 V
(tylko w przypadku podłączenia
zasilania zewnętrznego)
⑩
Zasilanie zewnętrzne (konieczne
tylko w przypadku >4 podłączo-
nych modułów Connexx)
⑪
Przełącznik do podłączenia re-
zystora końcowego magistrali
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11.2.5.3 Możliwości mocowania

Moduł Connexx Modul jest dostarczany wraz z elementami mocującymi.
Możliwe są następujące rodzaje mocowania:

- Mocowanie za pomocą płyty mocującej, patrz rozdział 11.2.5.3.1

- Mocowanie za pomocą kątownika montażowego, patrz rozdział 11.2.5.3.2

- Mocowanie za pomocą wspornika szyny nośnej, patrz rozdział 11.2.5.3.3

11.2.5.3.1 Mocowanie za pomocą płyty mocującej

W przypadku korzystania z płyty mocującej moduł Connexx jest mocowany na
urządzeniu ważącym (np. noga zbiornika).

Notyfikacja:

Minebea Intec zaleca stosowanie opasek zaciskowych ze stali nierdzewnej w przypadku
montażu za pomocą płyty mocującej.

. Przeciągnąć opaskę zaciskową ze stali nierdzewnej przez łączniki (1) płyty
mocującej (2) i zamocować na urządzeniu ważącym.
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11.2.5.3.2 Mocowanie za pomocą kątownika montażowego

W przypadku korzystania z kątownika montażowego moduł Connexx jest mocowany na
zestawie montażowym.

1. Położyć kątownik montażowy (1) na płycie dolnej (2) zestawu montażowego.
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Dopiero teraz kątownik montażowy jest zabezpieczony przed skręceniem.

2. W zależności od zestawu montażowego wygiąć za pomocą narzędzia pasujące
łączniki (1a) do dołu, aby uniemożliwić skręcenie kątownika montażowego.

3. Przesunąć kątownik montażowy (1) na płycie dolnej (2) zestawu montażowego.
4. Włożyć jedną z dołączonych podkładek (4) nad sworzeń i dokręcić nakrętkę (3).
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5. Umieścić moduł Connexx (5) w kątowniku montażowym (1).
6. Dokręcić ręcznie śrubę radełkowaną (6), aby stabilnie zamocować moduł.
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11.2.5.3.3 Mocowanie za pomocą wspornika szyny nośnej

W przypadku korzystania ze wspornika szyny nośnej moduł Connexx jest mocowany na
urządzeniu ważącym (np. rama z szyną nośną).

1. Odkręcić śruby (3).
2. Zdjąć płytę mocującą (2).
3. Zamontować wspornik szyny nośnej (4) i dokręcić śruby (3).
4. Zablokować moduł Connexx w szynie nośnej.
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11.2.5.4 Elementy przyłączeniowe do modułu Connexx

Do połączenia z modułem Connexx należy użyć następujących elementów
przyłączeniowych:

Poz. Nazwa Nr zamówienia

1 Interfejs CANopen PR 5510/05 do PR 5410 9405 355 10051

2 Zestaw przyłączeniowy Connexx PR 6154/03 do 3 przetworników wa-
gowych (złożony z: 2× PR 6155/05, 1× PR 6152/25, 1× PR 6153/99)

9405 361 54031

3 Zestaw przyłączeniowy Connexx PR 6154/04 do 4 przetworników wa-
gowych (złożony z: 3× PR 6155/05, 1× PR 6152/25, 1× PR 6153/99)

9405 361 54041

4 Zestaw przyłączeniowy Connexx PR 6154/06 do 6 przetworników wa-
gowych (złożony z: 5× PR 6155/10, 1× PR 6152/25, 1× PR 6153/99)

9405 361 54061

5 Zestaw przyłączeniowy Connexx PR 6154/08 do 8 przetworników wa-
gowych (złożony z: 7× PR 6155/10, 1× PR 6152/25, 1× PR 6153/99)

9405 361 54081

6 Kabel połączeniowy PR 6155/05 pomiędzy poszczególnymi modułami
Connexx (męskie złącze wtykowe M12 → żeńskie złącze wtykowe M12);
5 m

9405 361 55051

7 Kabel połączeniowy PR 6155/10 pomiędzy poszczególnymi modułami
Connexx (męskie złącze wtykowe M12 → żeńskie złącze wtykowe M12);
10 m

9405 361 55101

8 Kabel połączeniowy PR 6152/10 pomiędzy modułem Connexx a interfe-
jsem CANopen (żeńskie złącze wtykowe M12 → żeńskie złącze wtykowe
D-Sub, 9-biegunowe); 10 m

9405 361 52101

9 Kabel połączeniowy PR 6152/11 pomiędzy modułem Connexx a interfej-
sem CANopen (żeńskie złącze wtykowe M12 → otwarte końce przewo-
dów wraz z żeńskim złączem wtykowym D-Sub, 9-biegunowym z zacis-
kami śrubowymi); 10 m

9405 361 52111

10 Kabel połączeniowy PR 6152/25 pomiędzy modułem Connexx a interfe-
jsem CANopen (żeńskie złącze wtykowe M12 → żeńskie złącze wtykowe
D-Sub, 9-biegunowe); 25 m

9405 361 52251

11 Kabel połączeniowy PR 6152/26 pomiędzy modułem Connexx a interfe-
jsem CANopen (żeńskie złącze wtykowe M12 → otwarte końce przewo-
dów wraz z żeńskim złączem wtykowym D-Sub, 9-biegunowym z zacis-
kami śrubowymi); 25 m

9405 361 52261

12 Kabel połączeniowy PR 6152/40 pomiędzy modułem Connexx a interfe-
jsem CANopen (żeńskie złącze wtykowe M12 → żeńskie złącze wtykowe
D-Sub, 9-biegunowe); 40 m

9405 361 52401

13 Kabel połączeniowy PR 6152/41 pomiędzy modułem Connexx a interfe-
jsem CANopen (żeńskie złącze wtykowe M12 → otwarte końce przewo-
dów wraz z żeńskim złączem wtykowym D-Sub, 9-biegunowym z zacis-
kami śrubowymi); 40 m

9405 361 52411

14 Dzielony przepust kablowy PR 6153/98 do kabla przyłączeniowego PR
6152/.. Z żeńskim złączem wtykowym D-Sub

9405 361 53981

15 Rezystor końcowy PR 6153/99 do modułu Connexx (męskie złącze wty-
kowe M12)

9405 361 53991

11 Części zamienne i akcesoria Ściskany przetwornik wagowy Inteco® PR 6203
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Nr bież. Nazwa Nr dokumentu patrz rozdział

1 EU-Type Examination Certificate BVS 17 ATEX E 111X 12.1

2 Certificate of Conformity IECEx BVS 17.0092X 12.2

3 EU-Type Examination Certificate TÜV 03 ATEX 2301X 12.3

4 Certificate of Conformity IECEx TUN 17.0025X 12.4

5 Manufacturer's Certificate MIN16ATEX001X 12.5

6 Certificate of Conformity FM FM17CA0138
FM17US0276

12.6
12.7

7 Control drawing FM 4012 101 5688 12.8

8 EU-Declaration of Conformity MEU18005 12.9

9 Certificate of Conformity TR CU 012 RU С-DE.AЖ58.B.00915/20 12.10

10 Certificate of Conformity TR CU 020/2011 EA ЭС N RU Д-DE.PA01.B.59179/21 12.11

11 MPA 82232-21 12.12

12 OIML Certificate of Conformity (NMi) R60/2000-A-NL1-18.12 12.13

13 Test Certificate (NMi) TC11162 12.14

14 Certificate of Conformance (NTEP) 17-111 12.15

15 Certificate of Approval (NTEP-New York) 10034 12.16
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